
L A  A R R O E R Í A

ABIERTO | OPEN  12:30 h > 17:00 h  (Última comanda | Last order  16:30 h)



IGIC INCLUIDO  |  TAXES INCLUDED

PLATILLOS / PARA COMPARTIR
SMALL PLATES /  PLATES TO SHARE

14,00 Gambas al ajillo 
Prawns with prawn-head coral mayonnaise

6  14

18,00 Tabla de quesos canarios  
con mermelada de pimientos de piquillo 

Canarian cheese board with piquillo pepper jam
3

14,00 Mollejas de ternera a la brasa 
Chargrilled veal sweetbreads

28,00 Ventresca de atún ahumada con mayonesa de sésamo  y yuzu 
Smoked tuna belly with sesame and yuzu mayonnaise

2  3  4  7

19,00 Calamar sahariano  Sahara squid 
2  5  17

24,00 Tabla de jamón ibérico   Iberian ham platter

1,75 Servicio de pan  Bread service
1  7  8  13

8,00 Gyoza de atún rojo y miso  (x2) 
Bluefin tuna and miso gyoza  (x2)

1  2  3  4

10,00 Puerro confitado con romesco y almendras 
Confit leek with romesco and almonds 

 3  13

12,00 Stracciatella, tartar de tomate y pesto de pistacho 
Stracciatella, tomato tartare, and pistachio pesto 

3  13

14,00 Flor de alcachofa con emulsión de apio y jamón ibérico 
Artichoke flower with celery emulsion and Iberian ham

11

12,00 Queso ahumado con mermelada de pimientos de piquillo 
Smoked cheese with piquillo pepper jam

3

14,00 Puntillitas crujientes con salsa de yuzu 
Crispy baby squid with yuzu sauce

3  5  17

14,00 Escalivada con anchoas, boquerones y piparra 
"Escalivada"  (roasted vegetables) salted anchovies,  
white anchovies, and piparra peppers

4

CROQUETAS  CROQUETTES

12,50 De jamón ibérico con mermelada de tomate
Iberian ham with tomato jam

1  2  3

12,50 De gambas al ajillo con mayonesa de su coral 
Garlic prawns with prawn-head coral mayonnaise

1  2  3  6  14

12,50 De pescado con mayonesa de alioli 
Fish with aioli mayonnaise

1  2  3  4

12,50 De setas con mayonesa de tartufata  (trufa) 
Mushroom with "tartufata"  (truffle) mayonnaise

1  2  3  16

20,00 Arroz de alcachofas  
y selección de setas  [M] 

Artichoke and select  
mushroom rice  [M]

11  16

22,00 Arroz de carrillera de ternera  [M] 
Braised beef cheek rice  [M]

11  14

23,00 Arroz de nécoras   [M]
Velvet crab rice   [M]

6  11

29,50 Arroz de bogavante  [C]   
(Mínimo 2 personas)

Lobster rice  [C]   
(Min. 2 people)

4  5  6  11

ENSALADAS  SALADS

12,00 De la huerta  Garden salad
4

14,50 De rulo de cabra  Goat's cheese roll salad
3

14,50 Templada de pollo  Warm chicken salad
1  2  3  4  11  12

 ARROCES  RICE DISHES   

20,50 Arroz del Senyoret  (Marisco pelado)  [S]
Señoret Rice  (Peeled seafood rice)   [S]

4  5  6  11  14

19,50 Arroz negro de chipirón  [S] 
Black squid ink rice with baby squid  [S]

4  5  6  11

19,50 Arroz valenciano  [S] 
Valencian Rice  [S]

11

21,00 Arroz ibérico de costilla  [S] 
Iberian pork rib rice  [S]

11

23,00 Arroz de pulpo y vieira  [S] 
Octopus and scallop rice  [S]

3  4  5  11

26,00 Arroz de cigalas y gamba roja  [S] 
Norway lobster and red prawn rice  [S]

6  11  14

28,00 Arroz Perchel de carabineros   [S] 
"Perchel" Scarlet Prawn rice   [S] 

3  4  5  6  11  14

9,00* Arroz de chuleta y tuétano  [S]  
*(Precio según el peso del corte  
  de chuleta seleccionado)

Chop and bone marrow rice  [S]   
*(Price based on the weight  
  of the selected chop cut)

11

18,00 Arroz de verduras  [M] 
Vegetable rice   [M]

11

[S]  Clásico/Seco  Dry Paella-style [M]  Meloso  Mellow/Creamy [C]  Caldoso  Soupy/Brothy



IGIC INCLUIDO  |  TAXES INCLUDED

8,00 Citrus pie  (Tarta fina de cítricos) 
Fine Citrus Tart

1  2  3  13

8,00 Brownie de chocolate 
Decadent Chocolate Brownie

1  2  3  13

PESCADOS  FISH

28,00 Parpatana de atún 
Tuna Parpatana  (Premium collar cut)

4

22,50 Antoñito  (Pescado del día) 
"Antoñito"  (Local market fish)

4

24,00 Rodaballo  Turbot
4

23,50 Salmón  Salmon
4

CARNES  MEATS

29,00 Solomillo de ternera  Beef tenderloin

17,00 Pollo a la brasa  Chargrilled chicken

17,00 Secreto ibérico  Iberian "Secreto" pork

24,00 Picaña  Picanha  (Rump cap)

AL PESO  BY WEIGHT

12,00 
100 g 

Lomo alto  (Mínimo 300 g) 
High loin / Ribeye  (Minimum 300 g)

9,50 
100 g

T-bone  T-bone

11,50 
100 g

Tomahawk  Tomahawk

8,50 
100 g

Chuleta Jersey  Jersey Ribeye / Chop

8,00 
100 g

Chuleta Charolesa  Charolais Ribeye / Chop 

11,50 
100 g

Chuleta Angus  Angus Ribeye / Chop 

Todos los precios de los cortes de carne  
están indicados por cada 100 gramos, consultar peso final.

All meat cut prices are listed per 100 grams;  
please check the final weight.

12,00 Tartas de queso artesanas 
Artisanal Cheesecakes

1  2  3

Alérgenos   Allergens

G GLUTEN1 H HUEVO
EGGS2 L LACTOSA

LACTOSE3 I PESCADO
FISH4 J MOLUSCOS

SHELL FISH5 K CRUSTÁCEOS 
CRUSTACEANS6 B SÉSAMO

SESAME7

F SOJA
SOY8 A APIO

CELERY11 M MOSTAZA
MUSTARD1210 E ALTRAMUCES

LUPINS9 C CACAHUETE
PEANUTS D FRUTOS DE CÁSCARA

NUTS13

N DIÓXIDO DE AZUFRE Y SULFITOS 
SULPHUR DIOXIDE AND SULPHITES14 COCO

COCONUT15 LEGUMBRES
LEGUMES17SETAS

MUSHROOMS16

Estimado cliente: según el Reglamento (UE) 1169/2011, los ingredientes de esta carta pueden contener alérgenos. El Establecimiento no puede garantizar la ausencia de trazas 
de otros alérgenos. Para cualquier duda sobre el contenido, consulte a nuestro personal.
Dear customer: In accordance with EU regulation 1169/2011 the ingredients in this menu may contain allergens. The establishment cannot guarantee the absence of traces  
of other allergens. If you have any questions regarding the content, please ask our staff.

De acuerdo con la legislación vigente, puede solicitar  
a nuestro personal que le prepare los alimentos  
no consumidos para llevárselos cómodamente.

In accordance with current legislation, you may  
ask our staff to prepare any uneaten food for you  
to take away at your convenience.

Seleccione cómo desea su pescado: 
  Please select your preferred cooking style:

Al horno con papas panaderas 
Oven-baked with “panadera” potatoes  

(sliced potatoes baked with onion)

A la espalda con ajo y perejil
“A la espalda” (Butterflied and grilled) with garlic and parsley

A la brasa con aliño cítrico
Chargrilled with citrus dressing

POSTRES  DESSERTS

GUARNICIONES  (a elegir):
 Ensalada  |  Papas fritas  |  Verdura al grill 

Extra de salsa  1,50€

SIDE DISHES  (your choice):
  Salad  |  French fries  |  Grilled vegetables

Extra sauce  1.50€




